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Salaam to you, Maula Fakhruddin 

Salaam to you, O sea of generosity  
َلامَ سَ   َكَ يَ ل عَ ََ َرَ فَ أَ َ َدى َهُال ََ

 

1 

َلامَ سَ  َكَ يَ ل عَ ََ َ أَ َ َرَ ب  َدى َالن ََ
 

  

 

 

Salaam to you, Maula Fakhruddin 

Sheltering cave for humanity, 

security from perdition 
 

َلامَ سَ   َليكَ ع ََ َرَ خَ ف أََ َ َدىَ الهَُ
َ

2 

َه كَ وَ  َف  َرى َوَ ال ََ َانَ أ مَ وَ َ َدى َالرَ َ
 

  

 

Salaam to you, Maula Fakhruddin 

Your virtue has shone forth like the 

sun 
 

َلامَ سَ   َيكَ ل عَ ََ َرَ خَ ف أََ َ َدى َهُال ََ َـال ََ
 

3 

ف َـذَ  َلَُُضَ يَ َءَ كَ ذَُكَ َ َدىَ ب ََ
 

  

 

Salaam to you, Maula Fakhruddin 

O revered forebear 
 

َلامَ سَ   َيكَ ل عَ ََ ف َيَ أَ َ َرَ خَ َ َنَ ي دََ َ َـال ََ
 

4 

 َ ل  َـا  جَ يَ أَ َ الَ نَ دَ َ َادَ جَ مَ َ
 

  

 

Salaam to you, O revered forebear 

Exalted of fortune, great of liberality 
 

َلامَ سَ   َيكَ ل عَ ََ جَ يَ أَ َ مَ نَ دَ َ َنَ َ
 

5 

جَ ع َ َهَُدَ لاَ عَ يَ َ َيَ ظَ َ َادَ جَ ال ََ
 

  

 

Salaam to you 

Martyr in the path of God 
 

َلامَ سَ   َيكَ ل عَ ََ مَ يَ أَ َ َنَ َ َدَ غ ََ ف  َاَ
 

6 

َلَ ي بََ سَ  َنَ مَ يَ ه مَُال ََ َادَ ه شَ ت َسَ مََُ
 

  

 

Salaam to you, son of Raja Tarmal 

Whosoever comes to you gains his 

wish 

َلامَ سَ   َيكَ ل عَ ََ َنَ اب ََ َلَ م رََ تَ َ
 

7 

 َ َيَ ل  َلَ مَ اَ َ َلَُُي نَ ََ َدى َت َيَُ َ
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O Maula Fakhruddin 

Exemplar for all creatures of God 

ف َيَ أَ   َرَ خَ َ َنَ ي دََ َ ََ
إ
َ ال َل  مَ يَ وَ َ َنَ َ

 

8 

َقَ ل َخَ لَ  ََ
إ
َ ال َل  َتَ أَ َ َدىَ ت قََ مَُال ََ

 

  

 

Help me, help me, O support of the 

grief-stricken 

Succor of the weak, crying out to 

you for help 

َث َغَ أَ   أَ ن  َث َغَ َ أَ ن  َث َوَ غ ََ َيَ ه ل ََ َف 
 

9 

َنَ وَ عَ وَ  َيَ عَ ضَ َ َف  َهَ بَ َ َادَ جَ نَ ت َاسَ َ
 

  

 

Balanced in speech, strong in 

faculties 

Near in giving, far in compass 

َدَ ي دََ سَ   َالَ ق َمَ ال ََ َدَ ي دََ شَ َ َوىَ قَُال ََ
 

10 

َبَ ي رَ َق َ َالَ وَ الن ََ َدَ يَ عَ ب ََ َدى َمَ ال ََ
 

  

 

Like the Prophet Daud, he breaks 

open iron fetters 

For those who come to him with 

sincere hearts 

 
َكَ فَُي َ َدَ ي دََ حَ ال ََ َدَ اؤَُدَ كَ َ َنَ مَ مَ َ

 

11  

َهَ ي لَ اََ  َصاَُوَ لُقَ ََ َصاَ وَ لَُخََُ َادَ حَ َ
 

  

 

Like the Messiah, how many blind 

and leprous has he cured 

How many entombed has he 

revivified 

َ وَ   َك  َأ رََ ب أََ َ َهَ كَُ ال ََ َبَُ ال َوَ َ َص  َلَ ث مََ َ ََـال ََ
 

21  

َـمَ  َحَ يَ س   امَ ي َحَ أ وََ َ اَُأ رََ اَ َادَ حَ ل ََ
 

  

 

How many miracles has he shown 

Like the noon sun, undeniable 
َ وَ   َك  َات َزَ جَ عَ مََُ َل ََُ َرَ ه ظَ َ َت 

 

13 

َمَ شَ كَ  َس  َ ه الظَ َ َة يَ  َنَ ل ََ َادَ حَ تَُ َ
 

  

 

How much, O how much has he 

given to his seekers 

Of gold and silver 

َ وَ   َك  َ ل وََ َ َك  َدَ ف رََ ا ََ َنَ ي دََ افَ وَ ال ََ
 

14 

َناَ يَ جَ لَُ َاهَُُطَ عَ ا وََ َ َادَ جَ سَ عَ َ
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If you have anything that you wish 

for 

Come to his mausoleum and ask 

َ ل َ  َئ  َت َنَ كََُ َلَُأ مَُت ََ َنَ مَ َ َلَ مَ أَ َ
 

15 

َهَُت َب قََُف َ َت َأ فَ ََ َ سَ مََُ َادَ ف تَ 
 

  

 

What a generous giver 

What a wise guide  
َمَ ر َكَ ا فَ َ  َهَ بَ َ َشاَ ائ َرَ َ َدا َف رََ مََُ

 

16 

َدَ شَ رَ ا وََ  َهَ بَ َ َيَ ادَ هَ َ َادَ شَ رَ مََُ
 

  

 

What a noble mausoleum 

What an exalted shrine 

 

َمَ ر َكَ ا وََ   َهَ دَ ق رََ مَ بَ َ َدا َق رََ مَ َ
 

17 

َمَ ظَ عَ ا وََ  َهَ دَ ه شَ مَ بَ َ َادَ ه شَ مَ َ
 

  

 

What a pleasant watering hole 

What a sweet drinking place 
َب َيَ طَ ا وََ   َ ن  َمَ بَ َ َل  َلاَ ن  َمَ َ

 

18 

َع َا وََ  ب  َذ  َهَ دَ رَ وَ مَ بَ َ َادََ رَ وَ مَ َ
 

  

 

Praiseworthy his efforts to revivify  

The faith of the Prophet of right 

guidance, Ahmad ul Mustafa 

  َ َدَُيَ ح  َيَ اعَ سَ مَ ال ََ ََ
إ
َاءَ ي َحَ ل َنَ ي دََ َ

 

19 

َب  َ ن َ َدى َهُال ََ َمَُال ََ َفىَ طَ ص  َ اَ َ َادَ ح 
 

  

 

Prodigious his efforts to propagate 

the Dawat in India 

At the very beginning 

َهَ يَ اعَ سَ مَ   ََ دَ ف  َة وََ عَ َ َدَ نَ ه ال ََ َل َجَ َ َت 
 

20 

اَ ذَ اَ  كَ هَ رَُمَ اَ َنَ اَ اب َي  َفَ َ َادَ ت َاَ
 

  

 

He shone forth like a luminous sun 

He stood firm as a singular banner 
 

َ ت َ  َ ل  َل  َ ي  َفَ َ س  َاجاَ اَ َا يََ ن مَََُ
 

21 

َامَ ق وََ  ع َب  ََ َم َل َاَ َادَ رَ فَ مََُ
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The lord of the world rewarded him 

With rightly guiding Dais in his 

progeny 

َاهَُطَ عَ ا فَ َ  ََ ن َف  َ سَ َ َل  َهُرََ جَ اَ َ
 

22 

َُاَ  َل  َرىَ وَ ال ََ َاةَ ع َدَُبَ َ َدىَ هُال ََ
 

  

 

Dais, guides, who spend their 

nights 

Bowing down in prayer to their lord 
 

َاةَ ع َدَُ  َاةَ دَ هََُ َونَ تُيَ بََ ي ََ َابَ دَ َ
 

23 

َ رَ لَ  َمَ ب   َعاَ ك رَََُ َادَ سُ ََ
 

  

 

Dai-l-mutlaqs, noble, amiable 

Singular Dai following singular Dai 
 

 

َاةَ ع َدَُ  َامَ رَ كَ َ َضَ رَ َ ََــي قََ ل َطَ مََُ
 

24 

َــنَ  َنَ مَ َ َدَ حَ وَ اَ َ َدَ ق ََ َت ََ اَ لا  َادَ حَ وَ َ
 

  

 

Chieftain—angel and king, 

noble and great—following 

chieftain 
 

َنَ مَ وَ   ََ َدَ ي َ س   َ َ ل  َم  َ مَ َ َل 
 

25 

َ رَ كَ  َي  َ ظَ عَ َ َي  َ ي ََ َل  ََ َادَ ي َ س  
 

  

 

May heavy rainclouds of barakat 

Continually water Maula 

Fakhruddin’s grave 

َف َ  زَ لا  َالَ َ َيَ قَ سَ ت ََ َ َ َابَ س  َالَ ق َث ََ
 

26 

َنَ مَ  َ ال ََ َت َكَ ب  َل ََُ َادَ ق رََ مَ َ
 

  

 

May Allah bestow salawaat, always 

and always 

On Mustafa and his progeny 

َصَ وَ  
َل  

إ
ال ََُ َل  َلَ ع ََ َمَُال ََ َفىَ طَ ص 

 

27 

َ عَ وَ  َهَ ت تَ  َدا َب أََ َ َ َ َادََ مَ س 
 

  

 


